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Ière COMMISSION PERMANENTE DU CONSEIL
(Institutions et Autonomie)
PROCES-VERBAL SOMMAIRE DE LA REUNION N. 72 DU 15 MARS 2007
CESAL Guido 

(Président)

(Présent)

SALZONE Francesco            (Vice-président)          (Présent)

OTTOZ Eddy                         (Secrétaire)
(Présent)

BORTOT Alessandro
(Présent)

FERRARIS Piero
(Présent)

LATTANZI Massimo
(Absent)
MAQUIGNAZ Gabriele
(Présent) 
SANDRI Giovanni
(Présent)
VIERIN Marco
(Présent)
Mme Silvana CERISE, Chef du Service des Commissions du Conseil, assiste à la réunion. M. Giuseppe POLLANO assure le secrétariat.
La réunion est ouverte à 16h15, à Aoste, dans la Salle de réunion des Commissions de la Présidence du Conseil pour l’examen de l’ordre du jour suivant:
  1)
Communications du Président.

  2)
Approbation des procès-verbaux intégraux des réunions en session publique n. 66 du 18 janvier 2007, n. 67 du 26 janvier 2007 (annexes déjà distribuées dans la réunion du 1er mars 2007), n. 68 du 1er février 2007 et n. 69 du 6 février 2007.

  3)
Avis sur le schéma du décret législatif portant: “Norme di attuazione dello Statuto speciale della Regione Autonoma Valle d’Aosta/Vallée d’Aoste concernenti il conferimento di funzioni in materia di istituzioni di alta formazione artistica e musicale”.

  4)
Proposition de loi n. 153: “Modificazione alla legge regionale 19 agosto 1998, n. 47 (Salvaguardia delle caratteristiche e tradizioni linguistiche e culturali delle popolazioni Walser della Valle del Lys).”. - (Rapporteur: le Conseiller SANDRI).

  5)
Proposition de loi n. 154: “Disposizioni urgenti per il rinnovo dei Consigli comunali di Arnad, Issime e Valsavarenche”. - (Rapporteur: le Conseiller SANDRI).

*     *     *

Le Président CESAL, ayant constaté que l'assemblée est légalement constituée, déclare la séance ouverte pour l'examen des points inscrits à l’ordre du jour selon les termes de la lettre réf. n. 2371 du 8 mars 2007 et du télégramme du 13 mars 2007.

COMMUNICATIONS DU PRESIDENT
Il Presidente CESAL fa distribuire copia:

· della relazione sull’attività svolta dal Co.Re.Com nell’anno 2006 e del bilancio di gestione del Comitato;

· del verbale integrale della riunione in seduta pubblica n. 70 del 14 febbraio 2007 che verrà messo in approvazione nel corso della prossima riunione della Commissione.

La Commissione prende atto.

APPROBATION DES PROCES-VERBAUX INTEGRAUX DES REUNIONS EN SESSION PUBLIQUE N. 66 DU 18 JANVIER 2007, N. 67 DU 26 JANVIER 2007, N. 68 DU 1ER FEVRIER 2007 ET N. 69 DU 6 FEVRIER 2007

Faute d’observations de la part des Commissaires, les procès-verbaux en objet sont réputés approuvés.

AVIS SUR LE SCHÉMA DU DÉCRET LÉGISLATIF PORTANT: “NORME DI ATTUAZIONE DELLO STATUTO SPECIALE DELLA REGIONE AUTONOMA VALLE D’AOSTA/VALLÉE D’AOSTE CONCERNENTI IL CONFERIMENTO DI FUNZIONI IN MATERIA DI ISTITUZIONI DI ALTA FORMAZIONE ARTISTICA E MUSICALE”
Il Presidente CESAL illustra i contenuti della norma di attuazione in oggetto.

La Commissione, dopo breve dibattito, esprime, all’unanimità, parere favorevole sulla norma di attuazione in oggetto.

*     *     *

On fait remarquer que le Conseiller SANDRI prend part à la réunion à 16h20.

*     *     *
PROPOSITION DE LOI N. 153: “MODIFICAZIONE ALLA LEGGE REGIONALE 19 AGOSTO 1998, N. 47 (SALVAGUARDIA DELLE CARATTERISTICHE E TRADIZIONI LINGUISTICHE E CULTURALI DELLE POPOLAZIONI WALSER DELLA VALLE DEL LYS).”. - (RAPPORTEUR: LE CONSEILLER SANDRI)


Il Consigliere SANDRI illustra la proposta di legge in oggetto che, nel definire Comuni di lingua tedesca unicamente Gressoney-La-Trinité, Gressoney-Saint-Jean e Issime, a seguito di una richiesta avanzata in tal senso dalla Consulta permanente per la salvaguardia della lingua e della cultura walser, determina effetti elusivamente in ordine alle attività culturali e linguistiche senza mutare l’organizzazione amministrativa.

Premesso che l’attuale meccanismo per favorire la presenza Walser in Consiglio regionale non ha mai funzionato, dichiara che, mentre la proposta di istituire un collegio uninominale Walser si colloca all’interno della revisione statutaria di cui è stata incaricata la Convezione, la richiesta di limitare ai suddetti Comuni l’appartenenza all’area culturale Walser può essere accolta approvando la proposta di legge in oggetto.

*     *     *

On fait remarquer que le Conseiller VIERIN M. prend part à la réunion à 16h22.

*     *     *
Il Presidente CESAL propone di procedere all’audizione della Consulta suddetta unitamente ai Sindaci dei Comuni di Gaby, Gressoney-La-Trinité, Gressoney-Saint-Jean e Issime.

Il Consigliere SANDRI chiede di sentire anche i capigruppo della minoranza consiliare dei Comuni in questione.


Il Consigliere OTTOZ, premesso che la materia in questione dovrebbe essere demandata alla Convenzione, concorda con le audizioni proposte.


Afferma che il fatto che nessun rappresentante Walser sieda in Consiglio regionale non dipende dalla procedura prevista per favorirne la presenza nell’assemblea legislativa regionale bensì dal fatto che è mancato un accordo all’interno della comunità Walser per eleggere un proprio rappresentante.


La Commissione concorda con le audizioni sopra proposte e rinvia l’espressione del parere.

PROPOSITION DE LOI N. 154: “DISPOSIZIONI URGENTI PER IL RINNOVO DEI CONSIGLI COMUNALI DI ARNAD, ISSIME E VALSAVARENCHE”. - (RAPPORTEUR: LE CONSEILLER SANDRI)

Il Consigliere SANDRI illustra la proposta di legge in oggetto che ha una duplice valenza, da un lato, quella di mettere in luce un deficit di democrazia che ha provocato una disaffezione verso la politica, soprattutto nei piccoli Comuni, dove l’attuale meccanismo elettorale ha fatto sì che il Comune non sia più gestito dalla Giunta ma dal Sindaco e che il Consiglio comunale venga convocato raramente, dall’altro, quella di tornare al sistema elettorale precedente a partire dalle elezioni che si terranno nei Consigli comunali di cui sopra e di fungere da stimolo per ripensare la legge elettorale degli enti locali.

Propone, infine, di sentire i sindaci dei Comuni di Arnad, Issime e Valsavarenche ed i capigruppo della minoranza consiliare di questi Comuni.

Il Consigliere BORTOT condivide l’analisi fatta dal Consigliere Sandri e auspica una ridefinizione della cornice degli Statuti comunali al fine di tutelare la minoranza e di porre rimedio al deficit di democrazia esistente negli enti locali.


Il Presidente CESAL, sebbene il sistema di elezione diretta del Sindaco abbia dato buoni risultati in termini di governabilità, ritiene tuttavia necessaria l’introduzione di contrappesi che riequilibrino i poteri del Sindaco.

Propone, in attesa delle risultanze del lavoro che sta portando avanti una commissione istituita ad hoc dalla Giunta regionale ed in considerazione del fatto che non sarebbe corretto cambiare adesso le regole, di accantonare la proposta di legge in oggetto in modo tale che il rinnovo dei Consigli comunali di Arnad, Issime e Valsavarenche avvenga con l’attuale sistema elettorale comunale.


Il Consigliere VIERIN M., nel convenire con le osservazioni formulate dal Presidente Cesal, non ritiene opportuno ripristinare il sistema elettorale precedente che ha portato i piccoli Comuni ad essere amministrati dalle famiglie più influenti e rappresenta la necessità, una volta rivista la legge elettorale regionale e comunque non prima del rinnovo dei suddetti Consigli comunali, di porre mano al sistema elettorale comunale senza attendere gli esiti del lavoro del gruppo di lavoro nominato dall’esecutivo regionale.


Il Consigliere OTTOZ concorda con le audizioni proposte e con le considerazioni svolte dai Consiglieri Bortot e Sandri.

Auspica che i risultati del lavoro della commissione di cui sopra siano tecnici e non politici e dichiara che avrebbe apprezzato se questo organismo avesse operato di concerto con la I Commissione.

Esprime la propria contrarietà a modificare le regole prima delle elezioni in questione e condivide l’esigenza di un ripensamento generale della legge elettorale comunale.


Il Consigliere SANDRI, in relazione all’inopportunità di cambiare in corsa le regole evidenziata da alcuni Commissari, fa notare che le elezioni comunali del 1995 si sono svolte a maggio e che la legge che ha introdotto l’elezione diretta del Sindaco è del febbraio dello stesso anno.


La Commissione concorda con le audizioni sopra proposte e rinvia l’espressione del parere.

Le Président CESAL clôt la séance à 17h15.


Lu, approuvé et soussigné.


le president
le conseiller secretaire

            (Guido CESAL)
           (Eddy OTTOZ)

Le fonctionnaire secretaire
(Giuseppe POLLANO)

-------------------------------------------------------------------------------------------------------------
Le présent procès-verbal a été adopté le 24 avril 2007
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